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یالِ رویِ و   ق هِ مات
مِ ویِ و، ودِ جانِ آِ مات

 رَمِ ّیای  عِ ق د
مالِ هٔ و، ّتِ وِّ مات

ن ِ  زدانِ و  یود
ار وفِ ری، تاده َ ِ مات



ا  زفِ ازِ و، دتِ ما د
ناهِ تِ شان و دتِ وِ مات

 حابِ ِ خوتایِ خاص بو
فُلان ز ونانِ خاکِ ِ مات

 ورت از  ما ا  وب ات
ه  ِ خاّ ِِ مات

َد، بشای ا  سای حاظ ی زَ
 سالت  تاقِ رویِ ون ِ مات



تفسیر فال

با خیال او زندگی میکنی و در دنیای خیالی خود غرق شدهای. مدعی هستی

که عاشق شدهای، اما در دل خود خوب میدانی که برای رسیدن به وصال یار

و تحقق آرزوهایت باید صبر و شکیبایی را پیشه کنی. نشستن در گوشهای و

انتظار کشیدن، هرگز تو را به جایی نخواهد رساند؛ چرا که عشق واقعی

نیازمند تلاش و کوشش است. بنابراین، دست از تلاش برندار، حتی اگر این

مسیر پر از چالشها و موانع باشد و سالها به طول بینجامد. به یاد داشته

باش که هر قطره عرقی که بر زمین میریزی، گامی است نزدیکتر به هدف

نهاییات. با جدیت و اراده ادامه بده؛ زیرا در نهایت، اگر صبر کنی و پایداری

نشان دهی، عاقبت روزی به مراد دل خود خواهی رسید و آنچه را که مدتها

در آرزویش بودی، خواهی یافت.
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